
HANDGUN CLEANING KIT - BROWNELLS 44/45 CALIBER HANDGUN
KIT WITH DEWEY ROD AND LUCAS OIL

Portable Pistol Cleaning Kit For Range Bag Or Bench

Our handy compact cleaning kits contain all the items you need to clean a
pistol or revolver, anywhere, anytime. Costs about as much as a generic "big
box" store kit, but equipped with top-quality components. The 6" cleaning rod
is made of brass to protect delicate rifling from damage while scrubbing
powder, lead, and copper fouling from the bore. There's a 8-32 tpi brass patch
loop, 3 Brownells "Special Line" Brass Core Bore Brushes, 25 of our 1¾"
square 100% cotton flannel cleaning patches, our ever-useful nylon gun/parts
cleaning brush, and 1 oz. of Lucas Extreme Duty Gun Oil for superior
lubrication and protection of metal surfaces. Nylon carry pouch keeps all these
components together - ready whenever you need them.

Attributes

Name: BROWNELLS 44/45 CALIBER HANDGUN KIT WITH DEWEY ROD AND LUCAS OIL
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080001203
Mfr. No.:
Style: Handgun
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 050806007673

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Handgun Cleaning Kit
Einleitung
Vielen Dank, dass du das Brownells 44/45 Kaliber Handgun Cleaning Kit erworben hast. Dieser Leitfaden bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Set verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du das Reinigungsset gemäß den Anweisungen verwendest. Das
Set ist zum Reinigen von Handfeuerwaffen gedacht und sollte nicht für andere Zwecke verwendet
werden.
Erweiterte Rückrufe: Sei dir bewusst, dass Rückrufe über standardisierte Mitteilungen kommuniziert
werden. Halte dich über mögliche Rückrufe über die EU Safety Gate Plattform informiert.
OnlineShoppingSchutz: Wenn du online gekauft hast, gelten die gleichen Sicherheitsvorkehrungen wie
beim Kauf im Einzelhandel.
Besonderer Verbraucherschutz: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht.
Halte das Set außerhalb der Reichweite von Kindern, um Unfälle zu vermeiden.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen zu diesem Produkt solltest du die Kontaktdaten des
Einzelhändlers einsehen.
Schnelle Warnungen: Halte dich regelmäßig über Sicherheitswarnungen oder Rückrufe auf dem
Laufenden, indem du das EU Safety GateSystem überprüfst.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Das Reinigungsset enthält kleine Teile, die eine Erstickungsgefahr darstellen können, wenn sie
verschluckt werden.
Die Reinigungsmittel und Öle können schädlich sein, wenn sie verschluckt werden oder mit der
Haut in Kontakt kommen.

Vermeidung von Gefahren:

Verwende das Set immer in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Dämpfen aus
Reinigungsmitteln zu vermeiden.
Trage Schutzhandschuhe, wenn du Reinigungsmittel und Öle handhabst, um Hautreizungen zu
vermeiden.
Richte den Reinigungsstab oder ein Werkzeug niemals auf dich oder andere, um Verletzungen zu
vermeiden.

Altersbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nur für Erwachsene gedacht. Es sollte nicht von Personen unter 18 Jahren ohne
Aufsicht eines Erwachsenen verwendet werden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Auspacken des Kits:1.

Entferne vorsichtig den Inhalt aus der NylonTragetasche.
Stelle sicher, dass alle Teile vorhanden sind:



6" MessingReinigungsstab
832 tpi MessingPatchSchlaufe
3 MessingKernLaufbürsten
25 ReinigungsPatches (1¾" quadratisch, 100% BaumwollFlanell)
NylonReinigungsbürste für Waffen/Teile
1 oz. Lucas Extreme Duty Gun Oil

Vorbereitung zum Reinigen:2.

Stelle sicher, dass die Handfeuerwaffe entladen ist und das Magazin entfernt wurde.
Lege die Handfeuerwaffe auf eine stabile, saubere und flache Oberfläche.

Reinigungsprozess:3.

Befestige die MessingPatchSchlaufe am Reinigungsstab.
Setze einen ReinigungsPatch in die PatchSchlaufe ein.
Trage eine kleine Menge Lucas Extreme Duty Gun Oil auf den Patch auf.
Führe den Reinigungsstab in den Lauf ein und schrubbe vorsichtig den Lauf, um Ablagerungen zu
entfernen.
Verwende die MessingKernLaufbürsten für eine gründlichere Reinigung, falls erforderlich.
Führe nach der Reinigung einen trockenen Patch durch den Lauf, um überschüssiges Öl zu
entfernen.

Nach der Reinigung:4.

Stelle sicher, dass alle Komponenten zurück in die NylonTragetasche zur Aufbewahrung gelegt
werden.
Entsorge verwendete ReinigungsPatches und Abfallmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete ReinigungsPatches und Materialien gemäß den lokalen
Abfallentsorgungsvorschriften.
Entsorge Reinigungsmittel oder Öle nicht im Abfluss. Folge den lokalen Richtlinien für die Entsorgung von
gefährlichen Abfällen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung des Brownells 44/45 Kaliber Handgun Cleaning Kits solltest du die
Kontaktdaten des Einzelhändlers einsehen, bei dem du das Produkt erworben hast.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung
mit deinem Handgun Cleaning Kit gewährleisten. Vielen Dank, dass du unser Produkt gewählt hast, und viel
Spaß beim Reinigen!



Handgun Cleaning Kit Safety Instructions
Introduction
Thank you for purchasing the Brownells 44/45 Caliber Handgun Cleaning Kit. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
document carefully before using the kit.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the cleaning kit by following all instructions. The kit is designed for
cleaning handguns and should not be used for any other purpose.
Enhanced Recalls: Be aware that any recalls will be communicated through standardized notices. Stay
informed about potential recalls via the EU Safety Gate platform.
Online Shopping Protection: If purchased online, the same safety protections apply as those for
physical store purchases.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep the kit out of reach of
children to prevent accidents.
EU Contact Point: For safety inquiries regarding this product, please refer to the contact information
provided by the retailer.
Rapid Alerts: Stay updated on any safety alerts or recalls by checking the EU Safety Gate system
regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification:

The cleaning kit contains small parts that may pose a choking hazard if swallowed.
The cleaning solvents and oils may be harmful if ingested or come into contact with skin.

Avoiding Hazards:
Always use the kit in a wellventilated area to avoid inhaling fumes from cleaning agents.
Wear protective gloves when handling cleaning solvents and oils to prevent skin irritation.
Do not point the cleaning rod or any tool at yourself or others to avoid injury.

AgeSpecific Warnings:
This product is intended for adults only. It should not be used by individuals under the age of 18
without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Kit:1.

Carefully remove the contents from the nylon carry pouch.
Ensure all items are present:

6" brass cleaning rod
832 tpi brass patch loop
3 Brass Core Bore Brushes
25 cleaning patches (1¾" square, 100% cotton flannel)
Nylon gun/parts cleaning brush
1 oz. of Lucas Extreme Duty Gun Oil

Preparing to Clean:2.

Ensure that the handgun is unloaded and the magazine is removed.
Place the handgun in a stable position on a clean, flat surface.



Cleaning Process:3.

Attach the brass patch loop to the cleaning rod.
Insert a cleaning patch into the patch loop.
Apply a small amount of Lucas Extreme Duty Gun Oil to the patch.
Insert the cleaning rod into the barrel and gently scrub the bore to remove fouling.
Use the brass core bore brushes for more thorough cleaning if necessary.
After cleaning, run a dry patch through the barrel to remove any excess oil.

PostCleaning:4.

After cleaning, ensure that all components are returned to the nylon carry pouch for storage.
Dispose of used cleaning patches and any waste materials in accordance with local regulations.

Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning patches and materials in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of cleaning solvents or oils down the drain. Follow local guidelines for hazardous waste
disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Brownells 44/45 Caliber Handgun Cleaning Kit, please
refer to the contact information provided by the retailer from whom you purchased the product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your
handgun cleaning kit. Thank you for choosing our product, and happy cleaning!



Instructions de Sécurité pour le Kit de Nettoyage
de Pistolet
Introduction
Merci d'avoir acheté le Kit de Nettoyage de Pistolet Brownells 44/45 Caliber. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce
document attentivement avant d'utiliser le kit.

Directives de Sécurité Générales
Sécurité du Produit : Assurezvous d'utiliser le kit de nettoyage en suivant toutes les instructions. Le kit
est conçu pour nettoyer des pistolets et ne doit pas être utilisé à d'autres fins.
Rappels Améliorés : Soyez conscient que tout rappel sera communiqué par le biais d'avis standardisés.
Restez informé des rappels potentiels via la plateforme EU Safety Gate.
Protection lors des Achats en Ligne : Si vous avez acheté en ligne, les mêmes protections de sécurité
s'appliquent que pour les achats en magasin physique.
Focus sur le Consommateur : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. Gardez le kit
hors de portée des enfants pour éviter les accidents.
Point de Contact EU : Pour des questions de sécurité concernant ce produit, veuillez vous référer aux
informations de contact fournies par le détaillant.
Alertes Rapides : Restez à jour sur les alertes de sécurité ou les rappels en vérifiant régulièrement le
système EU Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Le kit de nettoyage contient de petites pièces qui peuvent présenter un risque d'étouffement si
elles sont avalées.
Les solvants et huiles de nettoyage peuvent être nocifs s'ils sont ingérés ou en contact avec la
peau.

Éviter les Risques :

Utilisez toujours le kit dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler les fumées des agents de
nettoyage.
Portez des gants de protection lors de la manipulation des solvants et huiles de nettoyage pour
éviter les irritations cutanées.
Ne pointez jamais la tige de nettoyage ou un outil vers vousmême ou d'autres personnes pour
éviter les blessures.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit est destiné uniquement aux adultes. Il ne doit pas être utilisé par des personnes de
moins de 18 ans sans supervision d'un adulte.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage du Kit :1.

Retirez soigneusement le contenu de la pochette de transport en nylon.



Assurezvous que tous les éléments sont présents :
Tige de nettoyage en laiton de 6"
Boucle à patch en laiton 832 tpi
3 brosses de canon en laiton
25 patchs de nettoyage carrés (1¾", flanelle 100 % coton)
Brosse de nettoyage pour arme/pièces en nylon
1 oz. d'huile pour arme Lucas Extreme Duty

Préparation au Nettoyage :2.

Assurezvous que le pistolet est déchargé et que le chargeur est retiré.
Placez le pistolet dans une position stable sur une surface propre et plane.

Processus de Nettoyage :3.

Fixez la boucle à patch en laiton à la tige de nettoyage.
Insérez un patch de nettoyage dans la boucle à patch.
Appliquez une petite quantité d'huile pour arme Lucas Extreme Duty sur le patch.
Insérez la tige de nettoyage dans le canon et frottez doucement le tube pour enlever les résidus.
Utilisez les brosses de canon en laiton pour un nettoyage plus approfondi si nécessaire.
Après le nettoyage, passez un patch sec à travers le canon pour enlever tout excès d'huile.

Après le Nettoyage :4.

Après le nettoyage, assurezvous que tous les composants sont remis dans la pochette de transport
en nylon pour le stockage.
Éliminez les patchs de nettoyage usagés et tout matériel de déchets conformément aux
réglementations locales.

Instructions d'Élimination
Éliminez tous les patchs et matériaux de nettoyage usagés conformément aux réglementations locales
sur l'élimination des déchets.
Ne jetez pas les solvants ou huiles de nettoyage dans l'évier. Suivez les directives locales pour
l'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du Kit de Nettoyage de Pistolet Brownells 44/45
Caliber, veuillez vous référer aux informations de contact fournies par le détaillant auprès duquel vous avez
acheté le produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec
votre kit de nettoyage de pistolet. Merci d'avoir choisi notre produit, et bon nettoyage !



Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Pulizia per
Pistole
Introduzione
Grazie per aver acquistato il Kit di Pulizia per Pistole Calibro 44/45 di Brownells. Questa guida fornisce istruzioni
di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il kit.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare il kit di pulizia seguendo tutte le istruzioni. Il kit è
progettato per la pulizia delle pistole e non deve essere utilizzato per altri scopi.
Richiami Migliorati: Tieni presente che eventuali richiami saranno comunicati tramite avvisi
standardizzati. Rimani informato sui potenziali richiami tramite la piattaforma EU Safety Gate.
Protezione per Acquisti Online: Se acquistato online, le stesse protezioni di sicurezza si applicano
come per gli acquisti nei negozi fisici.
Focus Speciale sui Consumatori: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte dei bambini. Tieni il
kit fuori dalla portata dei bambini per prevenire incidenti.
Punto di Contatto dell'UE: Per domande sulla sicurezza riguardanti questo prodotto, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore.
Allerta Rapida: Rimani aggiornato su eventuali avvisi di sicurezza o richiami controllando regolarmente
il sistema EU Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Il kit di pulizia contiene piccole parti che possono rappresentare un rischio di soffocamento se
ingerite.
I solventi e gli oli per la pulizia possono essere dannosi se ingeriti o entrano in contatto con la
pelle.

Evitare i Rischi:

Utilizza sempre il kit in un'area ben ventilata per evitare di inalare i fumi dei detergenti.
Indossa guanti protettivi quando maneggi solventi e oli per prevenire irritazioni cutanee.
Non puntare il cleaning rod o alcun strumento verso te stesso o verso altri per evitare infortuni.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato solo agli adulti. Non deve essere utilizzato da persone di età inferiore
ai 18 anni senza supervisione di un adulto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Disimballaggio del Kit:1.

Rimuovi con attenzione i contenuti dalla borsa di trasporto in nylon.
Assicurati che tutti gli elementi siano presenti:

Cleaning rod in ottone da 6"
Anello per patch in ottone 832 tpi



3 spazzole per canna in ottone
25 panni di pulizia (quadrati da 1¾", 100% cotone flanella)
Pennello per la pulizia di armi/parti in nylon
1 oz. di olio per armi Lucas Extreme Duty

Preparazione per la Pulizia:2.

Assicurati che la pistola sia scarica e che il caricatore sia rimosso.
Posiziona la pistola in una posizione stabile su una superficie pulita e piana.

Processo di Pulizia:3.

Attacca l'anello per patch al cleaning rod.
Inserisci un patch di pulizia nell'anello per patch.
Applica una piccola quantità di olio per armi Lucas Extreme Duty sul patch.
Inserisci il cleaning rod nel calibro e strofina delicatamente la canna per rimuovere i residui.
Utilizza le spazzole per canna in ottone per una pulizia più approfondita se necessario.
Dopo la pulizia, fai passare un patch asciutto attraverso la canna per rimuovere eventuali residui di
olio in eccesso.

PostPulizia:4.

Dopo la pulizia, assicurati che tutti i componenti siano riposti nella borsa di trasporto in nylon per
la conservazione.
Smaltisci i patch di pulizia usati e qualsiasi materiale di scarto in conformità con le normative
locali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali patch di pulizia e materiali usati in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non smaltire solventi o oli per la pulizia nello scarico. Segui le linee guida locali per lo smaltimento dei
rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso del Kit di Pulizia per Pistole Calibro 44/45 di
Brownells, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore presso cui hai
acquistato il prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il tuo kit
di pulizia per pistole. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e buona pulizia!



Instrukcje bezpieczeństwa zestawu do
czyszczenia pistoletów
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu do czyszczenia pistoletów Brownells 44/45 Caliber. Niniejszy przewodnik zawiera
istotne instrukcje bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego
produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem zestawu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo produktu: Zapewnij bezpieczne korzystanie z zestawu czyszczącego, przestrzegając
wszystkich instrukcji. Zestaw jest przeznaczony do czyszczenia pistoletów i nie powinien być używany do
innych celów.
Wzmocnione procedury wycofywania: Bądź świadomy, że wszelkie wycofania będą komunikowane za
pomocą ustandaryzowanych powiadomień. Bądź na bieżąco z potencjalnymi wycofaniami, korzystając z
platformy EU Safety Gate.
Ochrona zakupów online: Jeśli zakupiono zestaw online, te same zasady bezpieczeństwa obowiązują
jak w przypadku zakupów w sklepach stacjonarnych.
Specjalna ochrona konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci.
Przechowuj zestaw z dala od dzieci, aby zapobiec wypadkom.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa tego produktu, prosimy o
odniesienie się do informacji kontaktowych dostarczonych przez sprzedawcę.
Szybkie powiadomienia: Bądź na bieżąco z wszelkimi alertami bezpieczeństwa lub wycofaniami,
regularnie sprawdzając system EU Safety Gate.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia

Identyfikacja zagrożeń:

Zestaw czyszczący zawiera małe części, które mogą stanowić zagrożenie zadławienia, jeśli zostaną
połknięte.
Rozpuszczalniki i oleje czyszczące mogą być szkodliwe w przypadku spożycia lub kontaktu ze
skórą.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze używaj zestawu w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania oparów z
środków czyszczących.
Noś rękawice ochronne podczas obsługi rozpuszczalników i olejów czyszczących, aby zapobiec
podrażnieniom skóry.
Nie kieruj prętem czyszczącym ani żadnym narzędziem w stronę siebie lub innych, aby uniknąć
obrażeń.

Ostrzeżenia wiekowe:

Produkt ten jest przeznaczony tylko dla dorosłych. Nie powinien być używany przez osoby poniżej
18 roku życia bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Rozpakowywanie zestawu:1.



Ostrożnie wyjmij zawartość z nylonowej torby transportowej.
Upewnij się, że wszystkie elementy są obecne:

6calowy pręt czyszczący z mosiądzu
Pętle na patche mosiężne 832 tpi
3 szczotki do lufy z mosiężnym rdzeniem
25 patchy czyszczących (kwadratowych 1¾", 100% bawełniane flanelowe)
Nylonowa szczotka do czyszczenia broni/części
1 oz. oleju do broni Lucas Extreme Duty

Przygotowanie do czyszczenia:2.

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany, a magazynek usunięty.
Umieść pistolet w stabilnej pozycji na czystej, płaskiej powierzchni.

Proces czyszczenia:3.

Przymocuj pętlę na patche do pręta czyszczącego.
Włóż patch czyszczący do pętli.
Nałóż niewielką ilość oleju Lucas Extreme Duty na patch.
Włóż pręt czyszczący do lufy i delikatnie szoruj, aby usunąć zanieczyszczenia.
W razie potrzeby użyj szczotek do lufy z mosiężnym rdzeniem, aby dokładniej wyczyścić.
Po czyszczeniu przesuń suchy patch przez lufę, aby usunąć nadmiar oleju.

Po czyszczeniu:4.

Po czyszczeniu upewnij się, że wszystkie komponenty są z powrotem w nylonowej torbie
transportowej do przechowywania.
Utylizuj używane patche czyszczące oraz wszelkie materiały odpadowe zgodnie z lokalnymi
przepisami.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie używane patche czyszczące i materiały zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
utylizacji odpadów.
Nie utylizuj rozpuszczalników ani olejów czyszczących w zlewie. Postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi
dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania zestawu do czyszczenia pistoletów
Brownells 44/45 Caliber, prosimy o odniesienie się do informacji kontaktowych dostarczonych przez sprzedawcę,
od którego zakupiono produkt.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z użyciem zestawu do czyszczenia pistoletów. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy
udanego czyszczenia!



Pokyny pro bezpečnost používání čisticí sady na
pistole
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili čisticí sadu na pistole Brownells 44/45 Caliber. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před použitím
sady si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné používání čisticí sady dodržováním všech pokynů. Sada je
určena pouze pro čištění pistolí a neměla by být používána k jiným účelům.
Zvýšené odvolání: Buďte si vědomi toho, že jakákoliv odvolání budou komunikována prostřednictvím
standardizovaných oznámení. Sledujte potenciální odvolání prostřednictvím platformy EU Safety Gate.
Ochrana při online nákupu: Pokud jste zakoupili produkt online, platí pro vás stejné bezpečnostní
ochrany jako pro nákupy v kamenných obchodech.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento produkt není určen k použití dětmi. Uchovávejte sadu mimo
dosah dětí, abyste předešli nehodám.
Kontaktní místo v EU: Pro bezpečnostní dotazy týkající se tohoto produktu se obraťte na kontaktní
informace poskytnuté prodejcem.
Rychlé upozornění: Zůstaňte informováni o jakýchkoliv bezpečnostních upozorněních nebo odvoláních
pravidelným kontrolováním systému EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Identifikace nebezpečí:

Čisticí sada obsahuje malé části, které mohou představovat nebezpečí udušení, pokud jsou
spolknuty.
Čisticí rozpouštědla a oleje mohou být škodlivé, pokud jsou požitá nebo se dostanou do kontaktu s
pokožkou.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy používejte sadu v dobře větraném prostoru, abyste se vyhnuli vdechování výparů z čisticích
prostředků.
Při manipulaci s čisticími rozpouštědly a oleji noste ochranné rukavice, abyste předešli podráždění
pokožky.
Nikdy neukazujte čisticí tyč nebo žádný nástroj na sebe nebo na jiné osoby, abyste se vyhnuli
zranění.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt je určen pouze pro dospělé. Neměl by být používán osobami mladšími 18 let bez
dohledu dospělé osoby.

Pokyny k instalaci a používání

Rozbalení sady:1.

Pečlivě vyjměte obsah z nylonového přenosného pouzdra.



Zkontrolujte, zda jsou všechny položky přítomny:
6" mosazná čisticí tyč
832 tpi mosazný smyčkový nástavec
3 mosazné kartáče na hlavně
25 čisticích hadříků (1¾" čtvercové, 100% bavlněné flanelové)
Nylonový čisticí kartáč na zbraně/díly
1 oz. oleje Lucas Extreme Duty Gun Oil

Příprava na čištění:2.

Zajistěte, aby byla pistole vybitá a zásobník byl odstraněn.
Umístěte pistoli do stabilní polohy na čistém, rovném povrchu.

Proces čištění:3.

Připojte mosazný smyčkový nástavec k čisticí tyči.
Vložte čisticí hadřík do smyčky.
Naneste malé množství oleje Lucas Extreme Duty Gun Oil na hadřík.
Vložte čisticí tyč do hlavně a jemně vyčistěte drážkování, abyste odstranili zbytky.
Použijte mosazné kartáče na hlavně pro důkladnější čištění, pokud je to nutné.
Po čištění proveďte suchý hadřík hlavní, abyste odstranili přebytečný olej.

Po čištění:4.

Po čištění se ujistěte, že všechny komponenty jsou vráceny do nylonového přenosného pouzdra
pro skladování.
Zlikvidujte použité čisticí hadříky a jakékoliv odpadní materiály v souladu s místními předpisy.

Pokyny k likvidaci
Zlikvidujte jakékoliv použité čisticí hadříky a materiály v souladu s místními předpisy pro likvidaci odpadu.
Nevyhazujte čisticí rozpouštědla nebo oleje do kanalizace. Dodržujte místní pokyny pro likvidaci
nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se používání čisticí sady na pistole Brownells 44/45 Caliber se prosím
obraťte na kontaktní informace poskytnuté prodejcem, od kterého jste produkt zakoupili.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní čištění s vaší čisticí sadou na pistole.
Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt, a přejeme vám příjemné čištění!
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